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A  petíció.
A kúria nem ismer tréfát és mellék- 

tekinteteket. Egymásután rendeli el a 
vizsgálatot a megtámadott mandátumok 
ellen. Hogy városunk nyugalma alaposan 
fel lesz forgatva, hogy a három hónap 
előtti pártoskodás újra teljes erejével ki 
fog törni, mt gindulnak majd a vádasko
dások minden irányban, az bizonyos — 
föltéve persze, ha a Kúria a fejérvári 
mandátumra vonatkozólag is elrendeli a 
vizsgálatot, a szóban forgók eskü alatt 
való kihallgatását.

Teljesen méltányolni tudjuk Tóth 
Aladár, volt országgy, képviselőnek e 
héten megjelent nyílt felszólítását, a mely
ben békére, a város nyugalmának meg
óvására kéri fel a polgárokat, in spécié 
az ellenzéket, különösen pedig a peti- 
cionálókat.

Távol állunk az ügytől és teljesen 
tárgyilagosan bírálhatjuk az eseményeket-

Ismertük és ismerjük Zichy Jenő 
grófot, annak nagyfontosságu működését, 
tudjuk, hogy politikai működésében azok 
közé tartozott mindig, a kiket nem a kor
mány támogatott, hanem ö támogatta az 
esetleges kormányt, ha ugyan érdemesnek

A F E JÉ R M E G Y E I N APLÓ  TAR CZAJA, 
Öregasszony álma.

Az eső kopogott az ablakon. Minden kopo
gásra megrezzent az ócska rámába foglalt ablak
üveg és olyan muzsikát csinált, mintha zivataros 
éjszakán csatangoló gonosz manók vették volna 
elő a bosszantó hangszereiket. A szél dudált 
hozzá s időnként egy-egy száraz ágat tört le, 
a  mely recsegett, ropogott, aztán hangtalan ütő- 
désssl odahullott a gidres-gödrös kövezetre.

— Egy, kettő, három, négy -  számolt 
magában az öregasszony odabenn a pehely- 
dunnija alatt és lecsukta a  szemét szorosan. Azt 
hitte, hogy a számoknak ez a monoton elhada- 
rása majd elhozza a jótévö álmot. Hasztalan. 
Elszámolt ötvenig, százig, a szeme bizseregni 
kezdett az erőltetéstől és csak nagy, furcsa, sárga, 
feketével szegett foltokat, még sok-sok fényes 
pontot látott maga előtt, aprókat, mint a tü 
hegye, mint mikór a gyerek megdörzsöli a sze
mét, hogy a becsukott pilláin keresztül csillagot 
lásson. Idegesen hánykolódott jobbra, balra, majd 
felült és elmondta az Üdvőzlégy Máriát a tisztító- 
helyen szenvedő lelkekért. Ez se használt, pedig 
máskor mindig elaltatta., Olyankor mintha meg
kenték volna a szemhéjait puha vajjal, édes ne
hézség szállott reá s nem tudott magáról semmit, 
nem is álmodott. Hirtelen eszébe jutott az édes
anyja szegény, meg a többi öregasszony, a kf

találta rá. Ismeri az ország az ö hazafias 
működését, a melylyel nemcsak önmagá
nak, hanem hazájának is dicsőséget és 
elismerést szerzett a világ előtt. Látjuk 
azt is, hogy működése most is kiterjed 
minden nemes irányú mozgalom támoga
tására. Őszintén merjük mondani, hogy 
Fejérvárott nincs senki, a ki ötét ne 
tisztelné.

De hiszen mikor az ellenzék ellenje
löltet állított, tulajdonképen akkor sem a 
nemes gróf ellen küzdött, hanem a pátija 
ellen. Nem hisszük, hogy sok kerület 
lenne az országban, a hol az ellenzékkel 
úgy bántak volna el, mint azt Fejérvárott 
tették. Úgy cselekedtek, mintha a Zichy- 
név nimbuszának kellett volna mindent 
kivívni, a pártja azonban úgy bánt az 
ellenzékkel, mintha Karsay, vagy Sándor 
Pál nevével indult volna a választási 
küzdelembe. Nem vették figyelembe, hogy 
az ellenzék is tiszteli Zichy Jenő grófot 

_és hogy nem sok erővel a passziv állás
pontra vezethették volna a kormánypárt 
ellenfeleit. Azt hisszük, hogy ha a kor
mánypárt vezetősége tiszteletteljesen meg
hívja az ellenzék minden árnyalatának 
egy-két vezéremberét és okos érveléssel 
a »közjó« érdekében való munkára kérte

egyik se tudott aludni. Nem. Úgy mondják, a 
jó Isten költögeti őket egyre, mintha csak figyel
meztetné :

— Mit alusztok mindig, hisz nemsokára 
eljő az ideje, hogy aludhattok eleget, őrökre . . .

És felkelnek azok hajnalban és mindig für
gék és korholják a fiatalokat, a kik olyan, de 
olyan nagyon lusták.

Az asszony tovább gondolkozott s a kar
jait tapogatta végig, önkénytelenül s tudja Isten, 
úgy megborzadt saját magától. A bőrétől, mely 
száraz és érdes; a finom, áttetsző erek, melyek 
kiemelkedtek helyükből, megduzzadtak, hogy 
szinte sorjába meg tudta számolni őket. Szorongó 
érzés vett rajta erőt s mig odakint az eső egyre 
kopogott, csörömpölt a laza ablaküvegen, — ki
mondhatatlan félelem fogta el.

Meggyujtotta a gyertyát s kiszólt az apró 
cselédjének:

-  Mari . . .
Csak tovább szuszogott az jóízűen. Erősebb 

hangon szólt most a nagyasszony:
— Mari kelj fel . . .
Nagynehezen bevánszorgott a lás szurtos 

leány, de kétszer is odatámaszkodott hol az 
ajtófélhez, hol az almáriomhoz, oly álmos volt.

-  Nézd meg hány. óra, - unszolta tovább 
az öreg asszony.

Nagyot ásitot a  leány. A  tömzsi vörös kar
jával takarta el a száját, a másik kezével meg a 
lelógó haját simította ki az arcából.

volna őket, azt hisszük, az ellentétek el
tompultak volna és nem élesedtek volna ki.

E helyett azonban azt hallottuk min
dig emlegetni: Reméljük, hogy az ellenzék 
le van szerelve és esze ágában sincs be
lemenni a Zichy Jenő gróf elleni küzde
lembe, hiszen olyan bukást még úgy sem 
látott ez a szegény világ. Kacagni kezd
tek, a mikor Kalocsay Alán személyéről 
volt szó. Öt s az ö ^pálinka gőzében 
fogant politikáját« akarják diadalra jut
tatni velünk szemben? »Keresztekkel 
tagnak já rn i újra?* » bűn bocsánatokat 
fognak osztogatni újra?* »az aszta
lokon fognak prédikálni újra,* »itcénei 
mérik a mennyei üdoösséget újra.« 
»mit akarnak azzal a  politikai vigéc- 
cei, a  k i  öt esztendőn keresztül here 
nőit csupán ?*

így nem lehet leszerelni az ellenzéket.
Emlékeznek még olvasóink rá, hogy 

a legbutább és legvérlázitóbb támadás 
után nyílt levél jelent meg lapunkban, a 
melyben egész tisztelettel bátorkodtunk 
megkérdezni a kormánypárt vezető férfiait, 
hogy helyeslik-e azt a hülye modort, a 
melylyel egy papiroson egy zászlóvivő 
rugdalta és faji tulajdonságainál fogva 
köpködte az ellenzéket ? Ugyebár egy

-  Hozd be a szalmazsákodat, sürgette a 
nagyasszony tovább, megfázol a konyhában. 
Eszembe jutott, hogy egy helyütt ki van törve 
az ajtón az üveg.

Mert hogy is árulta volna el, hogy vágyik 
valaki után, — valaki után, hogy ne csak a maga 
lélegzését hallgassa, a maga szíve dobogását s 
hogy mikor megfordul az ágyban, utána hallja, 
hogy most megint a  másik mozog, a másik'em
ber ; a ki meleg, mint ö, lélegzik és a szive ver, 
mint az övé.

A leány be is cihelődötL Fölkuporodott a 
szalmazsákra s áliáig rántotta a rongy-pokróc ta
karót. Csak a boglyas fekete haja sötétellett a 
lilaszin kockás párnahéjbn.

— Van neked apád? — kérdezte hirtelen 
az. asszony.

— Igenis, Gulyás Sándor édes apám . . .
— Hát anyád?
— Gulyás S&ndorné, Fésűs Rebeka . . .
— Aztán mondd, szereted, tiszteled-e őket ?
A kócos kis leány érthetetlenül nézett a

nagyasszonyra:
— Hogy tetszik mondani? —
— No hát úgy értem, sohse bántottad őket 

se szóval, se rossz cselekedettel?
-  Nem tudom .  . .

Az öreg asszony elnevette magát az egy- 
ügyüségén, a kis leány még jobban nekibátoro
dott, hogy az asszonyát nevetni látta, a mindig 
szomorú asszonyát. Fölült a -szalmazsákon, az
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árva szóra sem méltatták az ellenzéket. 
Ha nyit mondatiák: ez privát, ügy és 
mi nem helyeseljük, azzal'az elszabadult 
elmével-nem vállalunk elvközösséget — 
sok -minden máskép < történik; Épéjfi .Tóth 
Aladár ur a ki most appellál az ellen
zék loyalitására — megtehette volna azt 
akkor, a mit most megtesz.

Szinte sarkalták az ellenzéket, hogy 
a népszerűtlenné vált jelölt helyett nép
szerűbbet keressen magának. A mikor 
pedig az ellenjelölt meg volt és a meg
tiport zsarátnok lobogó lángra lobbant, 
kétségbeestek és olyan eszközhöz folya
modtak, a mi még inkább fokozta a füg
getlenebb egyének ellenállását s a mire 
— azt hisszük — a Kúria kemény rán
cokba vonja majd a homlokát.

Említettük már azt is, hogy mennyit 
rontott az, hogy a peticionálókat egye
nesen „bestiáknak" titulálták Bestiákat 
nehéz így szeliditeni.

És azt se helyeseljük, hogy ellen- 
peticióval fenyegetőzik a kormánypárt. 
Bocsánatot kérünk! de ez a kétségbe
esés legvékonyabb szalmaszála. Ilyennel 
fenyegetni az ellenzéket nevetséges dolog. 
Először mert senki meg nem ijed tőle, 
másodszor pedig ne akarjon magán segí
teni senki, a kinek a háza ég, azzal, hogy 
a szomszédéra vet csóvát. Az ellenzék 
háza nem fog tüzet, azt mindenki tudja. 
És ha már olyan nagyon biztosak abban, 
hogy a petícióban felhozottak alapján a 
Kúria nem bocsájtkozik bele a tárgyalásba, 
felesleges közbenjárókat küldeni az ellen
zékhez, illetve a megvetett peticionálókhoz.

Nehezén vétetik ki azt a követ az 
ellenzékkel, a melyet a kormánypárt hají
tott 1 ele a vizbe.

álom is kiverödött a szeméből. A  testvéreit be
szélte tovább, hogy vannak vagy nyolcán.

— Az István bátyám a legöregebb, az már
feleséges, a Jani most az őszön házasodik. Az 
István bátyám kubikos, a Jani is kubikos lesz, 
mert úgy többet keres, mintha napszámba jár. 
Oh kérem, nagyasszonyom, nem így menne a 
mi sorsunk, ha . . De nem is tudom én azt 
úgy kimondani, a hogy történt: „ ,,,,

Az István a hogy hazajött a katonaságtól, 
hát a- kömivesekhez járt dologra. Azt mondta, 
hogy igen sokat fizetnek ottan. Keresett is jócs
kán, sok ünneplő ruhája volt és minden vasárnap 
délután muzsikáltatott magának. Az édesapám 
ráhagyta, hogy hadd mulassa ki magát, hiszen 
fiatal is, teheti is. Valamelyik nap oszt’ felme- 
gyen apám a padlásra. Elfelejtettnm mondani 
nagyasszonyom, hogy a kétszáz darab ezüst tallé- 
rosát, a mit az édes szüleitől örökölt, ott tarto
gatta a nagygerenda alatt egy tejes köcsögben. 
Mondom felmegy, hogy majd viszen hozzá vagy 
egy-két forintot mert tán háromszázra akarta 
meggyüjteni, hogy, mondja, azon sokkal takaro- 
sabb házat vehet, mint a kétszázon. A köcsög 
azonmód ott is volt a gerenda alatt, de a pénz, 
az nem volt sehol. Panaszolja az apám odalent, 
hogy majd sírva nem fakad, az édesanyánk meg 
a kezét tördelte. Ránk szállott, mondja az ördög, 
ellopták a pénzünket. Hazajön István bátyám, 
panaszolják neki nagy siránkozással. Változott a 
bátyám színe hol zöldre, hol sárgára, majd ele
sett, a mig kimondta: • , . ;

— Adjanak a törvénybe, én voltam a  tol
vaj édes a pám. . .

Hogy azt hittük ott .mindjárt agyon üti 
az öreg.

Hanem nagyon szépen felkérem nagyasszo
nyom, még én senkinek ezt el nem mondtam, 
mert ha megtudná az édes apám, most engem 
ütne agyon, engem . . .  “

KKJEíÍMENVEl .VAI‘1.0.
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a milyen tisztelt közönséghez 1

A várpsi árvaház fennállása óta (nindig sike
rült a mélyen tisztéit közönség áldozatkészségé
ből s ezen intézet iránt táplált szeretőiéből.,árva- 
házi növendékeinket a karácsonyi szent ünnepek 
előestéjén megörvedeztetni. £  kellemes tapasz
talat indítja az árvaház igazgató tanácsát azon 
kéréssel járulni a mélyen tisztelt közönséghez, 
hogy hozzon mindenki tőle telhető cseké.y áldo
zatot az emberszeretet oltárára és tegye lehetővé, 
hogy e szent napon, midőn mindenki igyekszik 
szerettei előtt ez estét örvendetessé és emléke
zetessé tenni, az árvaház elöljáróságának is mód
jában álljon növendékeit megörvendeztetni.

Tájékozásul szükségesnek tartom tudatni a 
t. közönséggel, hogy az árvaházi karácsonyfára 
begyülendö pénz és egyébb hasznos ajándékoka 
városi pénztári hivatalban Juth István tb. főszám- 
vevő urnák adandók át, ki azok átvételét nyug
tatja, róluk nyilvánosan elszámol és karácsony 
előtti napon az árvaházat vezető irgalmas nővé
rek főnöknőjének adja át.

A szeretet megnyilatkozása nemesíti a lel
ket. Gyakoroljuk e szép erényt a reánk követ
kező ünnepek alkalmából a világon legszegényeb
bekkel, a szülőiket vesztett árvákkal s az öröm, 
melyet számukra szerzünk, megtenni kellemes 
gyümölcsét kebleinkben i s ; mert szívben, lélek
ben közelebb hoz azokhoz, kiket szeretünk.

Végül tudatom a mélyen tisztelt közönség
gel, hogy a karácsony esti ünnepély árvaházunk
ban folyó hó 24-én délután 5  órakor leend, melyre 
intézetünk pártfogóit s az árváink sorsa iránt érdek
lődő mélyen tisztelt közönséget az ünnepély fé
nyét emelendő tisztelettel meghívjuk.

Székesfejérvárott, 1901. december 11-én.
HAVRANEK JÓZSEF,

polgármester,
mint az árvaházi igazgató tanács elnöke.

Mert csak otthon maradt minálunk István, 
törvénybe nem adtuk, az apám se bántotta. 
Mondja, minek csinálnánk egy bajból kettőt, ha 
már az egyik megvan, Oszt meg is emberesedet 
István bátyám, olyan, mint a falat kenyér, oszt 
tízszer is meg tudta volna adni a kétszáz pengőt 
az édes apámnak, de a maga sok gyereke húzza, 
mint a vadkörte az ágát. Meg velünk is gondol, 
az ünneplő ruhámat is az István bátyám vette. . .

Az együgyű kis kócos Marka a fejével bó
logatott rá nyomatékképen, aztán megfogadta a 
nagyasszony szavát, hogy most már aludjék. 
Kis idő múlva hallatszott a jóizü, egészséges 
szuszogása.

A nagyasszzony is lecsukta a  pilláit, a hogy 
elfujta a gyertyát. Lecsukta pilláit s az eső is 
alább hagyott odakint a szüntelen kopogásával. 
Nagy, nagy ünnepi csendesség lett, s a nagy
asszonynak úgy tetszék, m intha; már nem is éj
szaka  ̂volna, hanem szép, világos nappal. Igen, 
mindjobban megbizonyosodott róla, érezte a me
leget és odaült az ablak mellé sütkérezni. A nap 
rézsut csókot vetett be, a színe olyan volt, mint 
az arany. Körülfogta az ablakdeszkára rakott 
cserepes rozmaring hegyes levelű apró ágait s a 
hamvas zöld bokor édes illatot terjesztett maga 
körül, mint a templomban a tömjén és a fehér 
függönyös, fehér teritős szobája is úgy hasonlított 
valami kis kápolnához.

érzés járta át, am inőt régen, nagyon régen i 
tapasztalt. Es Istenem I milyen fiatal volt i 
szerrel Hogy tett, vett, sürgölődött. Hiszen 
óta is várakozik már valami kedves vendégri 
most .-. . Alig tud hinni a  szemének. A kei 
vendég ott ül a díván sarkában. Egy szélesi 
férfi, szelíd’ kék szemekkel, a szemöldei elül c 
nem összeérnek. Hasonlít az édesapjához, a s 
körül meg és az a két barátságos 'gödör az 
cán egészen olyan, mint az övé . . ,
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—  A jiüsptiki javak 6Xitto\*ágjSteiner 
Fülőp dr. halála után a-! székésfejérvári 
püspökség jávait ia kincstár vette át s ő 
húzta annak jövedelmeit egészen addig az 
időig, a mig az uj püspök dr. Városy 
Gyula az esküt le nem tette O Felsége 
kezeibe. Ettől az időtől kezdve őt illetik 
meg a jövedelmek. A püspöki ingó és 
ingatlan javak hivatalos átvétele e héten, 
szerdán kezdődött; a kincstár részéről 
lo n h á zy  Gyula királyi közalapítványi 
igazgató, továbbá Dvorak Károly vallás- 
és közoktatásügyi számellenör vannak 
jelen, ugyanazok, a kik a boldogult püspök 
halála után az átvételt a kincstár javára 
eszközölték. Dr Városy Gyula képvisele
tében dr. Klaucz György püspöki titkár 
teljesiti az átvevő teendőit. E  héten Fe- 
jérvárott végeztek, a jövő hét első felé
ben a teési birtokot fogják átvenni, má
sodik felében pedig Sárkereszturon vé
geznek.

- A kath. kor felovasú estélye. A
székesfejérvári belvárosi kath. kör f. hó 
19-én a cisztercita rend főgimnáziumának 
dísztermében felolvasó estélyt tart. A meg
hívókat, melyek belépő jegyül is szolgál
nak, ma küldötte szét a rendező bizott
ság. Kezdete este fél 6 órakor. Bejárat az 
Iskola-utcáról. Az estély műsora a kö
vetkező :

I. A  teremtőhöz. Schubert Ferenctöl. Elő
adja a kath. kör férfikara dr. Kneifel Ferenc 
székesegyházi karnagy vezetése alatt. 2. Katho- 
lichm us és a  haladás.. Értekezés, tartja dr. Glatt- 
fe ld er  Gyula közp. papnevelő-intézeti praefectus. 
3. Potpourri Lammermoori Lucia cimü operából 
Donizettitől. Fuvola és zongorán előadja Maron 
István és dr. Kneifel Ferenc. 4. Hajós dal. Férfi 
karra szerzé Eckert K. Előadja a kör énekkara.

Beszél vele a nagyasszony nyájasan, de a 
világért se említené fel, a mi azelőtt történt . . . 
De minek is Istenem, azt a kicsiséget, a mi épen 
csak a büszkeségén múlott, s  hogy megmutassa 
a maga akaratát:

— Ha azt a leányt veszed el, úgy nem va
gyok többé a te anyád . . .

A férfi meg még jobban összehúzta a sze- 
möldeit, a mig mig mondja: r

Nagyon sajnálom, de én annak a leány
nak már szavamat adtam . : .

Ennyi volt az egész és azóta nem látták 
egymást. Csak hírüket hallotta úgy néha, meg 
azt, hogy nagyon boldogok.

És le is olvashatja most az arcáról annak 
a szép szál embernek. Hát még mikor á gyere
keiről beszél, a kik neki, igen, — unokái . V . 
Istenem, milyen nagy boldogságot foglal magá
ban e / a szó: unokáim. Az öreg asszony szive 
repes örömében s mikor arra kerül a sor, hogy 
no, télire elmegy hozzájuk, szerető figyelmezte
téssel mondja a szép szál embernek:

— Csak aztán jól befütséték a szobákat, 
mert idehaza magamban annyit fázom, tudja a 
jó  Isten, mindig fázom . . . .

A borzongás végigfutott most rájta újra és 
a szemhéjai felpattantak. A  nap besütött az ab
lakon, a cserepes rozmaring ág-bogai szelíd tőm- 
jénszagöt eresztettek és a  nagyasszonynak, a 
mig öltözködött,. nyájas mosolygás játszadozott 
az ajka körül. Úgy egy óra múlva nagy öreg 
pecsétes levelet takargatott gondosan külön még 
egy újságpapírba és keményen szólogatott a 
Markának:

— De vigyázz rá, mint a két szemedre és 
mondd, .hogy tisztelem á kisasszonyt, a levelet 
ajánlva küldje és igen sürgősen, mért hát . ; . .

A többit nem mondta ki, hanem fontoskodó, 
boldog arpcal bement a szobájába.

Minyiné Prigl Olga.

0 0 0 0 0 751



—  A képviseld ur. Baross Károly ur, a 
bodajki kerület országgyűlési képviselője, a ki 
saját bevallása szerint össsszetörte a néppártot 
s a ki erős fogadást tett, hogy soha sem volt 
néppárti és nem is lesz, az a Baross Károly ur 
nagyon különös világításban tűnik fel, ha figye
lembe vesszük azt a furcsa nyilatkozatot, a me
lyet képviselővé való megválasztatása előtt tett. 
Tudvalevő dolog, hogy Baross Károlynak az 
Agrár-banknál van tisztviselői állása. A választás 
előtt, mikor kiindult a nagy. háborúra, igy szólt 
tisztviselőtársaihoz:

— Most elmegy éji s mint képviselő jövök 
vissza, hogy milyen programmal, néppártival-e, 
vagy kormánypártival, nem tudom még, de hogy 
képviselő leszek, az bizonyos.

Ez bizony furcsa világításba hozza a nagy
ságos képviselő urat: Először, ha valaki úgy 
válogat a programmokban, akár a tót a vadkör- 
tében ; másodszor, ha valaki azután olyan nagy 
hangon tör pálcát előbbi politikai véleményei 
felett; végül, ha valaki olyan nagyon bizonyosnak 
hiszi magát arra nézve, hogy képviselő lesz.

Pedig ugyancsak könnyen nem lehetett 
volna, ha a mélyentisztelt zsidóság szövetkezve a 
kálvinisták erős várával össze nem áll és paktu
mot nem köt a néppárt ellen a mellett a Baross 
Károly mellett, a  ki még egy-két hét előtt nem 
tudta, hogy néppárti lesz-e, vagy kormánypárti? 
És az ilyen jó urak mondanak választás után, 
meg mikor már * nagyságos« urak lettek, kemény 
ítéleteket és kiátkozzák azokat, a kik másféle 
véleményen merészeltek lenni.

— Kitüntetett cselédek. A földmivelésügyi 
miniszter id. Szilágyi Ferenc p. zámori, Csontos 
Mihály duna-pentelei, Matii s  Mihály timári gaz
dasági cselédeket, valamint lic it  István csoóri és 
N yári Péter alsó-szt-iváni gazdasági munkásokat 
sok évi hü szolgálatukért 100—100 korona juta
lomban részesítette és .részükre gazdasági képpel 
illustrált és miniszteri aláírásával ellátott simbo- 
licus gazdasági oklevelet állitatott ki. A jutalma
kat ép úgy, mint az elmúlt esztendőkben történt, 
ünnepélyes formában báró Fiáth Pál főispánunk 
fogja a napokban személyesen kiosztani, még 
pedig az illetékes járási főszolgabiró, községi 
elöljáróság és a cseléd, illetőleg gazdasági mun
kás munkaadójának, nem különben a fejérvárme
gyei gazdasági egyesület kiküldöttjének jelenlé
tében, hogy igy a  közigazgatási hatóságok és a 
gazdaközönség közreműködésével egyfelől legin
kább kifejezésre jusson a jutalmazottak előtt a 
jutalmazás erkölcsi értéke, másfelől a cselédek és 
munkásnép előtt leginkább feltűnjék az elisme
réssel jutalmazottak követésre méltó példája.

— Lelkigyakorlatok végén. Tomcsányi Lajos 
Jézustársasági atya évről évre hirdeti intelligens 
hölgyközönségünknek a »Ferenc József nönevelde* 
nagytermében a kath. egyház magasztos tanait, 
az örök igazságokat s folyton buzdítja figyelmes 
hallgatóit a keresztény kötelességek gyakorlására. 
Főleg az észhez szól, meggyőz, nem keresi a 
hatásos fordulatokat, mégis érdekes tud lenni. 
Megbecsülhetetlen az ily lelkigyakorlat. Eloszlatja 
a kételyt, melyet a hitetlen ember keltett, felráz 
a hitközönyből, mely oly könnyen terjed, szóval 
oktat, javit, nemesit. Némi tekintetben pótolja 
azt a sok mulasztást, melyet az intelligens kö
zönség a kér. tanítás hallgatása kötelmével szem
ben tanúsít. A jó  páter előadása iránti érdeklődés, 
— bizonyos külső körülmény közbejötté dacára 
is — kielégítő s az elért eredmény megérte 
a fáradozást, a melyért a hálás hölgyek nevében 
Szögyény Marich Júlia ékes szavakban mondott 
az utolsó sz. beszéd után forró köszönetét.

FEJERMEGYEI NAPLÓ.

N3i munka-kiállítás berekesztése minden 
ünnepélyesség mellőzésével vasárnap azaz holnap 
d. u. 6 órakor lesz. Ezzej kapcsolatosan a f. hó 
12 -iki rendező bizottsági ülés határozata folytán 
közöljük, hogy a zsűri tagjainak, úgy szintén 
Jankó tanárnak közreműködését a bizottság disz- 
oklevéllet fogja megköszönni. Ugyanily diszok- ' 
levelet kap a két elnök, Festetics Bennó gróf. I 
továbbá Fittler Béla, mint a  kiállítás kezdetné- í 
nyezője. A kiállítás támogatását közreműködő 
oklevéllel köszönik meg a következőknek:

Gróf Zichy Jenő, Szögyény-Marich Júlia, 
Vértsssy József, dr Czapáry László, báró Fiáth 
Pál, Alaghy Dezső, gróf Cziráky Antalné, Csesz
nek Jánosné, Deutsch Ignácné, özv. Eisenbarth 
Ferencné, Eisenbarth Ágostonné, dr. Eisenbarth 
Károlyné, Krasznapolszky Ida, Felmayer Ká- 
rolyné, Aujedsky Adolfné, Dieterich Szilárdné, 
Kari Józsefné, Nagy ignácné, dr. Révy Ferencné, 
Schnetzer Nándorné, id. Tóth Béláné, dr. Vargha 
Zsigmondné, Wertheim Árminné, Plossek Fe
rencné, Say Rudolfné, gróf Festetits Bennó, 
Dieballa Györgvné, Huszár Dezsöné, Heltay Je- 
nőné, Huszár Ágoston, dr. Fiáth György, Fittler 
Béla, Fittler Béláné, Gebhard Bódogné, Gőbel 
János György, Gödi Károly, Havranek József, 
ifj. Kari István, dr. Kerekes Lajos, özv. Klein 
Józsefné, Lichtneckert Antalné, Námessy Etel, 
Macskásy Róza, dr. Faludi Miksáné, Weber Ká
rolyné, Rauschei Béla, Molnár Béláné, Reé Ist
vánná, özv. Stojkovics Pétemé, Vértes Józsefné, 
Vértes József, dr. Szabady Józsefné, Vértessy 
Józsefné, dr. Vértessy Géza, Zakits Miklósné, 
Vörös Szilárdné, Heinrich Lajos, Vörösmarty-kör, 
Fejérmegyei Napló, Székesfehérvári Hírlap, Szé
kesfehérvár és Vidéke.

-  Dr. Greisinger Iván síremléke elkészül
vén, az f. hó 14-én állíttatott fel a hosszú teme
tőben a város kegyéből ajándékozott diszhelyen. 
A sikerült kivitelű emlékoszlop Havranek Antal 
fiatal szobrász müve. A három és fél méter ma
gas oszlop nyers terményből készült, tetején az 
örök láng: a dicsőség jelzésével, középen dom
borműben a lant, melynek zászlaja alatt küzdött 
és nevet szerzett magának, alatta e felírás:

t
Greisinger Iván 

orvos-doktor és zeuekolto 
emlékének

i 'jcú—isíh ).
Alig elméd a Meg testet gyógyítja. szilvából 

Bús sziveinkre vidám dal és zene árja fakadt. 
Gyászol nz emberiség, a magyar zene s gyásza 

jeléül.
Érdemidért e hideg kő rebeg áldva imát.

Közadakozásból 
barátai és tisztelői.

A kő-rácsozattal bekerit-tt emlék a családi 
sírboltok egyik ékessége leend, hirdetője a nagy 
veszteségnek, mely a zeneirodalmat az idő előtt 
elveszett alkotó erő által érte. Sok-sok idő fog 
elmúlni, mig hasonló lángelme fog támadni vá
rosunkban, melynek szülötte volt, — emlékét 
megőrzik barátai, s a kik a halhatatlan érdem 
tisztelői. Megemlítjük, hogy a párveis szerzője: 
dr. Kczss Bertalan pécsi főgymm. igazgató, ki 
kezdeményezője volt az emlék fölállításának,mely
ben dr. Lanschman Gyula kórházi főorvos, dr. 
Vermes Mihály ügyvéd is kivette részét Az 
újonnan alakult zenekedvelők egyesületének tisz
teletére lóg válni, ha nem ‘ hanyagolja el éven
ként megújítani a zeneköltő emlékét.

—  A honvédzenekar hangversenye. A téli 
időszakban a térzene hiányát pótolta az a körül
mény, hogy a székesfejérvári V. honvéd kerületi 
zenekart módjában volt a közönségnek a színház’ 
előadások folyamán élvezni. Zenekedvelő közön
ségünk azonban kénytelen az idei téli szezonban 
erről is lemondani s csakis nagy ritkán kinálko- 
ziik erre alkalom. Fekete Géza, az Otthon kávé-
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ház tulajdonosa nem riad vissza a  fináncálís 41- 
, dozattól s időnként meglepi az ő vendégeit egy- 
! egy hangversenynyel. Legközebb f. hó 17-én azaz 
. jövő kedden tart az Otthon kávéházban váloga- 
, tott. gazdag műsorral hangversenyt a  honvédze

nekar, melynek sikeres működését annál inkább 
remélhetjük, mert azt Fircsay Richárd karmes
ter ez alkalommal személyesen fogja dirígiálni. 
A hangverseny este 8 órakor kezdődik.

— A közegészségügyi szakosztály ma dél
előtt dr. Fanta Adolf elnöklete mellett tartott 
ülésének egyetlen tárgyát Daróczy István trsxéki 
elnök kérelme képezte mely szerint az űj; igaz-

palota fogházánál a férhelyiség szennyvize 
üllepítő, szűrő és fertőtlenítő akna rendszer mel
let a várkör-csatornába vezettessék. Az építészeti 
szakosztály már foglalkozott e kérdéssel, de a 
mennyiben érvényben levő helyhatósági szabály- 
rendeletbe ütközik, de egyébként is a viz lassú 
folyása miatt közegézségügyi szempontból sem 
helyeselhető, az engedély megadását nem java
solja. A közegészségügyi szakosztály a fenti vé
leményt teljes egészében magáévá tette.

— Jótékonyság. Nemes lelküségéről tett 
tanúságot újból özv. Madaras Lipótné, szül. 
Holner Mária úrnő azon jótékonyságával, hogy 
a karácsonyi ünnepek alkalmából ez évben is 
a helybeli szegények nyomorának enyhítésére a 
helybeli jótékony nőegyletnek kegyes volt 100 
koronát ajándékozni. Ezen nemes tettéért a nagy 
lelkű jótevőnek hálás köszönetéin nyilvánítom. 
Szögyény Marich Júlia, védnök.

~  Felolvasó fllé$> A kath. legény-egylet, 
mint minden évben, az idén is megtartja tanul
ságos felolvasó estélyeit Legközelebb holnap, 
azaz vasárnap este 7 órakor tart ilyen ülést, 
melyre a tagokat és érdeklődőket ez utón is 
meghívja az elnökség.

— Névváltoztatás- Lustig Móric duna-pen- 
telei lakos és kiskorú gyermekei: Géza, Teréz 
és Katica vezetéknevüket belügyminiszteri enge
déllyel »Lukács«-ra, Kohn Miklós moóri lakos 
vezetéknevét »Vértes*-re változtatták.

— Zártkörű táncpróba. Marosi Lajos ve
terán táncmesterünk tanítványai f. hó 26-án a 
• Fekete Sas* szálloda nagytermében zártkörű 
táncpróbát tartanak. Belépti d ij: személyjegy 1 
kor. 60 fill., családjegy 3 kor. Kezdete este 8 
órakor. A meghívó kívánatra előmutatandó.

— Furfangos betört) Moórról írják lapunk
nak, hogy ott f. hó 10-én éjjel ugyancsak nagy 
furfanggal rabolták ki Arnstein Mór ottani ke
reskedő üzletét. A tulajdonos rendes szokása 
szerint gondosan bezárta a pénzes fiókokat, majd 
az üzlet ajtaját s aztán úgy 9 óra tájban átadta 
magát a csendes nyugalomnak. Reggel hiába 
kereste ruháját, hiányzott az ágy mellől. Rögtön 
az üzlethelyiségbe szaladt s bámulva látta, hogy 
a pénzes fiók fel van nyitva s belőle 340 kor. 
készpénz hiányzik. Később találta meg a saját 
ruháját is az udvarban a kapu m ögött Meg kell 
jegyeznünk, hogy az üzleti kulcsok a levetett 
ruha egyik zsebében voltak. Arnstein kereskedő
nek, de minden józanul gondolkozó halandónak 
is csak az tűnik fel, miért vitte el a tolvaj a 
ruhát is, mikor egyszerűbb lett volna a zsebből 
a kulcsokat kivenni. A csendőrség már a kora 
reggeli órákban megindította a nyomozást, azon
ban a titokzatos betörőnek eddig nyomára nem 
akadtak.

— A parádés ruha tolvaja. Kiss János, a 
Ligetsor 1. sz. alatt lakó Wertheim család pará
dés kocsisa f. hó 11-én reggel legnagyobb meg
lepetéssel ama szomorú valóságot konstatálta, 
hogy parádés kék libériája, egy pár csizmája s 
a téli kabátja hiányzik. Hiába kereste, kiába ku
tatja, a lopott dolgoknak sehogy sem jött a nyo
mára. Simon Sándor alkapitány vette kezébe^ az 
ügyet s szorgos nyomozás után sikerült megtudni, 
hogy a ruhát egy, eddig ismeretlen egyén zálogba 
akarta csapni, de nem vették be. A további 
nyomozás folyamán megkerült a ruha Szabó Ba
kos András kocsisának, Szántó Józsefnek birto
kában, a ki igazolta, hogy azt Pollák Sándor 
órarésztől vette. A további nyomozás van hi
vatva kideríteni, hogy miként jutott Pollák a lo- 
pott dolgokhoz.
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—  A •Markovíls gyorsíró-kör*, mely a szé- 
kesfejérvári felső kereskedelmi iskola kebelében 
alakult, holnap, azaz vasárnap d. e, II órakor 
az intézet nagytermében gyűlést tart a következő 
műsorral: I. »A gyorsírás haszna,* irta és fel-

■ olvassa Kemény Pál felső o. t. II. .Elmélkedés 
a'gyorsírásról,* tartja Keresztes Ferenc felső o. 
t. III. »A Gabelsberger-Markovits rendszer* irta 
és felolvassa Pártos Béla középső o. t IV. Pá
lyadijak kitűzése. V. Versenyirás.

-  Megcsípett tolvaj- Frühauf Lipót bicskei 
kereskedő egy idő óta azt tapasztalta, hogy áru- 
czikkei a kelleténél nagyobb kelendőségnek ör
vendenek annak dacára, hogy a vevők nem igen 
fogdozzák az ajtó kilincsét. Hosszas megfigyelés 
után végre is tetten érte a nagyon is bizalmas 
vevőt kocsisa, Komlós József személyében, a ki 
a raktárt egyszerre 24 doboz börzsirtól szaba
dította meg. A kereskedő a vaáli kir. járásbíró
ságnál feljelentést tett kocsisa ellen.

—  Elfüstölt milliók. Hogy a trafik nem rossz 
üzlet, azt a következő kimutatás bizonyitja: 
Ebben az esztendőben szeptember hónap végéig 
elkelt Magyarországon a m. kir. dohányjövedék 
cigarettáiból összesen 841,980.665 darab (tavaly 
ilyenkorig 756,742.013], szivarjaiból 375,325.726 
(tavaly 363,311.139). A cigaretták között az ud
varias közönség a Hölgy-nek adja az elsőséget, 
a mely 314,165.000 darabbal szerepel a kimuta
tásban, mig a Hunnia, a melyből csak 2,115.500 
darab kelt el, az utolsó helyre szorul. Szivarban 
a Kuba-Portorikó a legnépszerűbb, mert 65,843.726 
darabot füstöltek el belőle, mig a Milares hívei 
csak 694.500-at fogyasztottak. A hazai különle
gességi cigarettákból elkelt összesen 31,289.390 
darab, a külföldi különlegességi szivarokból 
360.550 darab. Pipadohányból eladtak 355.909 
kilogramot, hazai különlegességi dohányból 193.295 
kilogramot. Tubákot összesen 33.509 kilogramot 
adtak el, ezer kilogrammal kevesebbet, mint ta
valy. A tubákolás népszerűsége tehát egyre ha
nyatlik ; az orrok nem kívánják többé az izgalmat. 
A bevétel volt hazai dohányáruért 70,818.033 
korona, belföldi eredeti különlegességért 5,661,863 
korona, külföldiért 1012.024 korona, összesen 
77,491.927 korona. Szép summa: takaros kis 
füstfelhő kerekedhetett az árán.

-  Szlávik Zsigmond diszmükereskedö ka
rácsonyi, újévi s egyébb alkalmi ajándéktárgyaira 
felhívjuk a közönség figyelmét. Tetemesen leszál 
iitott árak.

—  »Érmellöki Első Szölöoltvány Telep* 
Nagy Gábor, A'agy Kágya mai hirdetését a t. c. 
olvasóközönség szives figyelmébe ajánljuk.

-  Karácsonyi és újévi alkalmi vétel csakis 
Grosz József és Fia cégnél szerezhető be legju- 
tányosabban, fökép majolika dísztárgyakban, már 
50 fillértől kezdve igen csinos tárgyak kaphatók, 
mint porcellán és üvegnemübsn, lámpaáruban 
Kérik a t. közönség szives látogatását dús raktáruk 
megtekintésére.

Levél a  szerkesztőhöz.
Igen tisztelt Szerkesztő Ur!

A Fejér megyei Napló legutóbbi száma is 
hozta azt a hirt, a mely a városi iskolaszéknek Gó
béi igazgató ur heiyettesitésére vonatkozó csü
törtöki határozatát tudomásul hozza s a mely 
széles körökben meglepetést okozott azoknál, a 
kik a tanügy iránt érdeklődnek. Megszoktuk már, 
hogy a Székesfejérvárott megjelenő lapok közül 
bizony csak a Fejérmegyei Naplónak van bátor
sága rá, hogy a tanítóink ügyét pártfogásába 
vegye. S ha esetleg sérelem esik rajtuk, fölemeli 
mellettük szavát. Csodáltuk, hogy ezen alkalom
mal nem tartotta ezt szükségesnek. Vagy talán 
az igen tisztelt szerkesztő ur is úgy gondolkozik, 
hogy kár olyan ügyért szót ejteni, a melynél úgy 
sem arra néznek, hogy a közvetlenül érdekeltek mit 
éreznek, mit óhajtanak. Vagy talán arra méltóz- 
tatott gondolni, hogy olyanoknak okoz fájdalmat 
és olyanoknak érzékenységét fogja sérteni, a kik 
arra rá nem szolgáltak.

Legyen kegyes megengedni, hogy b. lapjá
ban néhány szóval megemlékezzem a mélyen 
tisztelt iskolaszék legutóbbi határozatáról, a mely 
ismét ápenségge! nem olyan, hogy iránta a bi
zalmat, tiszteletet és rokonszenvet növelhetné.

Gőbel igazgató ur gyengélkedésé folytán 
helyettes igazgatóra volt szükség. Válasz
tottak is. A polgári iskolához Macskássy 
Róza kisasszonyt és az elemi iskolákhoz Szír bek 
József urat. Az utóbbiról- nem szólok, hiszen rég
óta olyan állást . visel a tanítói karban, a mely
nél fogva nem lehet csodálni, ha a választás rája 
irányult. A polgári iskolák igazgató-helyettesének 
választásánál azonban higyje meg tisztelt Szer
kesztő Ur — sokan csodálkoznak az iskolaszék 
eljárásán. Azt hiszem, nincs senki, a kinek kifo
gása lehetne Macskássy kisasszony egyénisége, 
sem pedig az ő tevékenysége és kötelességének 
teljesítése ellen. Elismerjük, hogy ambiciózus ta
nítónő, a ki ejinek’a megtiszteltetésnek, a mely- 

, lyel őt' az iskolaszék . ezúttal kitüntette, teljes 
erejéből igyekszik megfelelni és meg is fog fe
lelni. Nem is tőle függött, hogy megválasztották, 
mert a választás bizalmi nyilatkozat, a melyet az 
iskolaszék adott s ö neki nincs oka rá, hogy 
visszautasítsa. Ellene semmit se szólok, hanem 
különös dolog az, hogy miért mellőzték Szepesi 
Géza urat. Rendes, bevett szokás régóta a mi 
iskolaszékünknél, hogy a kitüntetéseknél a szol
gálati időt szokták figyelembe venni. Ha valami 
mellékkörülmény nem játszik közbe, mindig azt 
szokta az iskolaszék elismerésével és bizalmával 
kitüntetni, a ki a leghosszabb idő óta okot adott 
rá, hogy szolgálatait elismerjék. Szepesi ur 10 
évvel régebb idő óta szolgál már Fejérvárott, 
mint Macskássy kisasszony. Mi kifogása lehet 
tehát az iskolaszéknek Szepesi Géza ellen. Hiszen 

* rendes, pontos, kötelességtudó ember, a mellett 
erélyes és apintatos, a ki bizonyára betöltené 
azt az állást úgy, mint akárki Sőt -- jól tudjuk, 
hogy sokan vannak, a kik az ilyen fontos 
állást minél csekélyebb kezekben szeretik látni. 
Azután Szepesi Géza családos ember, a ki már 
ennél fogva is kevésbé volna mellőzendő, ha egy 
több jövedelemmel járó állásról van szó, nem 
hiszem egyáltalán, hogy kifogás volna emelhető 
Szepesi ur ellen és mégis az iskolaszék mellőzi 
őt, feltűnően érezteti vele, hogy arra az állásra 
nem tartja odavalónak. Higyje el igen tisztelt 
Szerkesztő ur, hogy a bizalom így csökken az 
iskolaszék igazságszeretete iránt és senki sem 
csodálhatja majd, ha épen a tanítói kar elavult, 
meg nem felelő intézménynek tartja az iskola
széket, a melyet jobbal kell helyettesíteni és 
várva várja azt a miniszteri rendeletet, a mely 
kimondja majd rá a halálos Ítéletet. Azt halljuk, 
hogy Alaghy Dezső iskolaszéki elnök ur kortes
kedett Szepesi ur ellen. Szinte hihetetlennek 
tetszik ez a körülmény, riiszen az iskolaszéki 
elnöknek, a kinek oly nagy szüksége van a ta
nítói kar bizalmára, nem célszerű az ilyen do
logba belevágni és befolyását egyoldalulag érvé
nyesíteni ott, a hol tőle a feltétlen igazságszeretetct 
és pártatlanságot várja mindenki. Vagy ha az 
iskolaszéki elnök urnák - nem tudom miért ? -  
nem tetszik Szepesi Géza ur személye, miért 
nem függetleníti magát az iskolaszék, hiszen ki
vétel nélkül intelligens, a körülményeket latba 
vetni tudó úri emberek ülnek ott?

Bizony igy csak újabb elkeseredés születik 
a tanítói kar szivében s még inkább távolabb 
esünk attól az időtől, hogy benne az iskolaügyek 
szakavatott, igazságos, mindenkor mindenki iránt 
méltányos tényezőjét látnánk az iskolaügyek in
tézésének.

Egy érdeklődő,
A nyilvánosság orgánuma lévén kiadtuk e 

levelet, mely ma érkezett szerkesztőségünkbe. A 
magunk részéről azonban semmi megjegyzést nem 
akarunk hozzá fűzni. Szerk.

_______ FEJEBMEGYEI NAPLÓ. ____

I R O D A L O M .
Karácsonyi könyvvásárlás.

Melyik családapának, sőt akárhány kérges 
szivü agglegénynek nem okoz főfájást az a kö
rülmény, hogy a kis Jézuskától mit kérjen azok
nak, a kik szivéhez közel állanak. A könyves 
boltok tele vannak szebbnél-szebb, tarkánál- 
tarkább képes könyvekkel a mese ország) tün- 
deri leírásával. Mennyi mindent megvesznek 
ilyenkor, a nélkül azonban, hogy egy kissé bele 
is néznének, hogy váljon megfelel-e a belső azok
nak, a mit a külső igéi, hogy nincs-e esetleg a 
tarka táblán belül olyan tartalom, a mely néni-

csak, hogy nem javít, sőt az ártatlan-gyerm eki 
szívbe a helytelen irány csiráit plántálja.

Ki ne tudná, hogy az ártatlan, zsenge 
léleknek mily szüksége van oly szellemi táplá
lékra, a mely a mig fantáziáját ifoglalkoztatja, 
szivébe is csak a jónak és nemesnek ad tápot. 
Tudjuk nagyon jól, hogy roppant hibák történ
nek e téren s ép azért talán szolgálatot 
teszünk olvasóközönségünknek, ha egyes jóirányu 
és minden tekintetben kifogástalan munkára hív
juk fel a figyelmet. Ilyennek ajánljuk a Szent-Ist- 
ván-társulat kiadásában megjelent: Anhi A. Fa
lusi gyermekek könyve, Kötve 80 fillér. Aranka, 
vagy: Az alázatosság diadala a kevélység fölött. 
V. kiadás. Kötve 1 kor. Baján Mihály dr. László 
főherceg élete és halála. Díszes kötésben 1 kor. 
20 fill. G. Büttner Júlia. Az édes mostoha. Kötve 
2 kor. B. Büttner Lina. Testvérek vagyunk. El
beszélés serdülő leányok számára. Kötve 2 kor. 
Czike Imre. Felhömesék. Számos képpel. (16-r., 
96 I.) Kötve 1 kor. 20 fill.

—  175 elbeszélés Jézus szentséges Szive 
ájtatosságának hasznos voltáról. Gyűjtötte dr. 
Keller J. Antal, gottenheimi plébános; fordította: 
Tornyai Ferenc, csalai kath. lelkész Ily ciin alatt 
egy rendkívül hasznos és tanulságos könyv hagyta 
el a sajtót, melyben — .Jézus Szive nyilvános 
tiszteletének eredete,. .Szentek és boldogok pél
dái és nyilatkozatai Jézus Szive ájtatosságáró!,* 
»Jézus Szivének felajánlott országok, városok, 
vármegyék,. .Jézus Szive biztos menedékhely 
minden veszélyben,* .Jézus Szive az eltévedettek 
és elesettek gyámola,. .Jézus Szivének szelleme 
és hatásos működése* cimü fejezetek alá foglalva 
— százhetvenöt Jézus Szivére vonatkozó, szebb
nél-szebb elbeszélést találunk. E tényeken alapuló 
megható elbeszélésekben bebizonyítva látjuk azt, 
hogy Jézusnak szeretettől lángoló, könyörületes 
Szive nem hagyja segítség nélkül azokat, kik 
bajaikban élő hittel, tántorithatlan bizalommal 
Hozzá fordulnak. Azért e könyvet nagy lelki ha
szonnal olvashatják egyháziak és világiak egyaránt, 
a lelkipásztorok számára pedig valóságos kincses 
bányául szolgálnak ezek az elbeszélések a leg
szentebb Szívről szóló beszédek oktatások készí
tésénél. A Jézus Szivének finom acélmetszetii 
képével díszített s a szombathelyi egyházi főha
tóság jóváhagyásával ellátott müvet, mely kará
csonyi ajándéknak is kiválóan alkalmas, a leg
melegebben ajánljuk t. olvasóink figyelmébe. A 
460 oldalra terjedő, 8-ad alakú s csinos kiállítású 
könyv ára fűzve és bérmentve 3 korona 60 fill., 
hittanhallgatóknak 2 korona 40 fill. Gyűjtök 10 
példány után egy tiszteletpéldányban részesülnek. 
Megrendelhető a kiadó .Egyházmegyei Könyv
nyomdádnál Szombathelyen.

S Z Í N H Á Z .
1901. december 12.

San- Toy. Operett. Uj! uj! A címszerepet 
ma Huckstailt Irén játszotta el (t. i. eljátszotta), 
a kinek igen szép — toilettjei voltak, de a hangja 
ismét nedves lakásról panaszkodott. A hanglétra 
alsó fokán oly szerény nesztelenséggel iparkodott 
fölfelé, hogy szinte a szólót sem hallottuk, mikor 
meg magasabbra ért, oly vígan volt, hogy a 
teljes kart is tulkiáltotta. Az az édes zenéjii 
szerelmi ábécé, a mit a múltkor oly viharos tet
széssel ismételtettek meg, ma hatástalanul hang
zott el és csak a Ferenczy szép hangjának jutott 
néhány elismerő taps. Vájjon rosszalkodott a kis 
Fóti, hogy elvették tőle ezt, a szerepet, amelyben 
ő a szerephez illő gyermekded bájjal hódította 
meg a közönséget? Gyermekkoromban, ha egy 
ügyes lapdázó pajtásunk rossz volt, megvertük, 
de azért a lapdázásnál ö lett az első métás, mert 
a játék érdeke úgy kívánta. »La vérité - toli 
jours — quand mérne — et malgré tout!* 
Szalóczy Irén ma bolondos jó  kedvében volt. A 
múltkor azt hittük, hogy művészi tökélylyel ját
szik, ma ezenkívül elragadó volt és az ö kedves 
Mr. Csölli-jével (csirkecomb) élvezetessé tették 
az estét. Kalmár a fölötti boszankodásában, 
hogy nem sokat énekelhetett, Ferenczyt müve-
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letlen kínainak szerette volna minősíteni; nem áll 
ám az a mondás: ha rövid a szereped toldd meg 
egy gixerrell Fóti Fridának egyedüli hibája, hogy 
nem ö volt San-Toy. Tehet róla?

1901 december 13
A  koldusdiák. Operett. Ma különösen öten 

mulattatták a szépszámú közönséget: Ferenczy 
(Janiczky) és Kalmár (Rimanowski) szép ének
számaikkal, Dulich Mariska (Broniszlava) rokon
szenves szerepével és a csuszpájzos nótával, 
Tisztay (Olendorf) a jó játékával meg a kupiéival, 
Árnyay (Enterich) a részeges börtönőr groteszk 
maszkjával. Meglehetős volt Huckstádt Irén 
(Laura) és Perczel Mari (Novalatvska grófnő). A 
mellékszereplők szórakozottsága ma feltűnőbb 
volt, mint rendesen: Kiss Pál (Bogumil) oly 
szecessziós tempóban verte a nagy dobot, 
hogy némi harmónia kedvéért ő utánna kellett 
volna az egész karnak alkalmazkodnia; Dercsényi 
Juliska (Éva) is elfelejtett a többek közt hivata
losan csodálkozni, mikor azt hallotta, hogy Rima- 
nowski tulajdonképen Adám herceg legyen. Na
gyon feltűnő az, amikor a frappáns jeleneteknél 
a pár főszereplő magaviseleté hű tükre a termé
szetes indulatoknak, a többi rneg ott áll körös- 
körül mereven, mozdulatlan, mint a női kézi
munka-kiállítás tarka-barka beföttes üvegei.

____ Szol.

—  F. Lányi Irma jutalomjáléka f. hó 18-án, 
szerdán lesz, a mely alkalommal Odette, Sardou 
színmüve kerül színre. A  kik ismerik F. Lányi 
Irmának drámai erejét, úgyis elmennek; a  kik 
még nem látták, kell, hogy kiváncsiak legyenek 
a  művésznőre, a kinek szép, értelmes homlokára 
nemcsak a színművészet, hanem a költészet 
múzsája is rálehelte fölavató csókját Bővebb 
ajánlatra F. Lányi Irma ez alkalommal nem szo
rul ; a közönség csak kötelességet teljesít tömeges 
látogatásával.

Jövő heti műsor:
Vasárnap, dec. 15 . d. u. Orfeusz a pokol

ian. Este: Télen.
Hétfő, dec: 16. A londoni kuldusok.
Kedd, dec. 17 . Fauszt.
Szerda, dec. : 8. Odette. (F. Lányi Irm a  

jntalomjátéka.l
Csütörtök, dec. 19. Pepita.
Péntek, dec. 20. A  vasgyáros.
Szombat, dec. 2 i Sulamith.

Anyakönyvi statisztika -
1901. évi december hó -7-1.101 december hó 14-ig.

I. Születés, v.
Szülétett: l í  fiú, 15 leány. Ezekből 10 törvé

nyes fiú, 13 törvényes leány; 1 törvénytelen fiú, 
1 törvénytelen leány. Halvaszületett 1 törvényes 
leány. Összesen: 26 ., . .,

lí. Halálozás.
Elhalt: 6 fi, 5 nö. Ezekből 5 éven aluli tör

vényes fiú 3, leány 2, törvénytelen fiú 0, leány 
0 ; 5 éven felüli fi 3, nő 3. Öszesen: 11. E  szerint 
a  születés a halálozást a fent jelzett idő alatt 
15-el múlta felül.

Elhaltak: Özv. Pitzinger Ignácné szül. Mó- 
rocz Eleonóra, róm. kath., háztulajdonosnö, 84 
éves, véres agyguta, Gáztelep-utca 12. sz. — 
Radács-Lajos, róm. kath., 3 hónapos, ránggörcs, 
Maroshegy 48. szám. -  Kreutz Mariska, róm. 
kath., polg. isk. tanuló 13 éves, tüdővész, Szent- 
István-tér 1. szám. — Bodza János, róm. kath., 
17 hónapos, tüdövész, Városháztér 5. szám. — 
Frycsaj v.Olga, róm. kath. 15 napos, veleszületett 
gyengeség Kigyó-utca 5. sz. — Hoffmann Sala
mon és. Horowitz Hermina halva született leánya, 
Vásártér 7 szám. — Pentz János, róm. kath., 
földm. napsz., 44 éves, általános vizenyö, Király- 
kut-utca 9. szám. — Modriczki Kárólyné szül. 
Katona Erzsébet, róm. kath. háztartásbeli, 79 éves, 
végelgyengülés, Öreg-utca 34. szám. — Knittel- 
hoffer István, róm. kath., 18 órás, éretlenség, 
Zámoly-utca 60. szám. — Marton Sándor róm.

FüJERMEGTEI NAPLu,

kath., földm. napsz. 70 éves, kimerülés, Szent- 
György kórház. — Kányó Gerö, róm. kath., 
közjegyzőségi Írnok, 61 éves, veselob, Szent- 
György kórház.

III. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt házasságra lépet 2 pár.

Kihirdetés.
Süveges Ferenc, kömives-segéd es Vig Ka

talin (Székesfejérvár.) Almádi Gábor, gulyás 
és Német Erzsébet, (Székesfejérvár). Izsó Já
nos kövező-segéd és Major Borbála (Székes
fejérvár.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Nóta-gyűjtő. Kérjük, hasonló kérelemmel többé szer

kesztőségünket ne terhelje, mert az efféle dolgok után 
járni sem időnk, sem kedvünk nincs, különben is bizo
nyára bővebb felvilágosítást nyerhet »napkeleti* szer
kesztőségekben. Kérelmét, hogy a »Csárdás kis kalapot 
veszek. . - »kezdetű nótát a magyar zsidó miként 
énekli, a következőkben teljesítjük:

Cshárdás khis kholoput veszek,
Mellé edj fakhogymát theszek ;
Bödös lesz az ótca, merre, merre, merre járok, 
Khüpkhüdnek őthánnom a leángyok.
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ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMAISZITŐ, «s! 
g  -------; TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA -------  |1
S  S z é k e s f e h é r v á r o t t , «
|P  1 -----Barátok uj épületében _

=9 Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, j É 
úgymint: Templomok. Salonok, Kávéházak, Disz-51 

3 9  termek Aranyozásit festését és Plasztikai Üijzifését. $
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Egy korsó sor 14 krajezár, [|

Vendéglő megnyitás!
Bátor vagyok a n. é. közöns 

becses tudomására adni, hogy a

Városház-köz ♦ sz. alatt
(Obermayer-féle házban) lévő vendégfő 
helyiséget kibéreltem és azt a mai kor
nak teljesen megfelelően újonnan 
átalakítva, a n. é. közönség kényelmére 
berendeztem és megnyitottam.

Naponta kitünS villás reggeli, frissen csapolt 
Drefier-ie márcziusi sör, valamint hideg és meleg éltek 
ng; jé hegyi bőrök kaphatók.

Minden törekvésem oda fog irá
nyulni, hogy ezen a téren két évtizedet 
meghaladó időn át szerzett bő tapasz
talatom és szakismereteim felhasználása 
mellett pontos és lelkiismeretes kiszol
gálás által a n. é. közönség teljes bizal
mát és megelégedését kiérdemeljem.

Magamat a  n. é. közönség szives 
pártfogásába és jóindulatába ajánlva ma
radtam

Székesfehérvár, 1901. november hó. 
Kiváló tisztelettel

ROSTÁST szniá
v e n d é g lő s .
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Húzás december 16 és 19-én ^

M észáro s M iklós =
ni. kir. szab. osztály sorsjegy íőárudájából.

Bpest, ¥111. József-körut 2224. —

Megrendelés és a pénz megküldése Oí" 
postautalványon.
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Eremmel k itün te tve !

SIMON LAJOS
a s z ta lo s  és k á r p i t o s  
. — "• butopraktára ..

SZÉKESFEJÉRVÁROTT, 
Kossuth-uteza 11. szám.
Ajánja saját készitményü asztalos és kárpitos 
butormunkákka! dúsan berendezett üzletét, 
hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák 

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
--------------  ju tá n y o s  á ro n . --------------

Üzlet felosztás miatt
és Homyánszky
cég

árakkal 
végeladást tart.

Nikolsburger Sándor
bízóba-, eimfestő és mázoló

Fatér, özv. Császárné háza
a (Ponty vendéglűvel szemben.)

E lfogad :
Czim-, szoba-, templom-, oltár- ós kép
festést, valamint mindennemű mázoló- és 

krétarajz-munkát
jutányos apón.

|  Elfogad kut-furást, ásást, szí-I vattyu-javitást, v ízvezeték és |
II fürdő-berendezéseket. Minden e | |  

szakba vágó munkát jutányosán
és pontosan végez.

esjv, x ^ x ^ ^ f* * * * *  fitt
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Szölőoltványok
szokvány mi ii

A Ipjrkiv&liihli -12 kor- ps m'iiiPSPliijiikiiaii tajiN /tan. H*lj«s 
jó tá llá -u l.

É l ő k e r i í é s
(ilrdiiücliia isomelék *s magvak

Uradalmainak, községeknek károm évi törlesztésre is  adatik.
Óriás tiieisii. ig m  gyorsan f e j lő d s ö r n iy u ö v é u u .  fis az egye
d ü li. melyből táy <irök<i.i kerítés itt n ih ilé - p á r  ér alatt, r ‘‘,u''~ 
kirn l csekély kiadá ssal. melyen - t m hogy ember, de mm miféle 
állat, mén az aprít nyílla k sem hatolhatnak á l Mimim rend - 
Imin1/  rajzokkal d iaion  ü lirtési i s  k rz d d i  utusilHs mellrkrl- 

t«‘lik. lézer csenietu éléi/ 200 m éterre — Ara li forint.
('iriásí j  ö r  rá  elmet biztositó n á lá n á l lógva, 
ennek tenyésztése számos gazdaságban az 

utóbbi időben rendkívül elterjedt.

Szín-s fény nyomatú fíiáijotryzók insrym és l*dmpiilyi> küldetik  
minden rendelési kötelezettség nélkül. Az árjegyzéken _ kiénl 
in ér/ egy olyan könyvet k a p  ezzel, k i azt címére ingyen és b rr- 
menti-V küldetni kéri, m ely nincsen az a  ház. vagy csalná a 
hol a j m ák tartalmát haszonra ne Jo rd íta n á k , varoson, fa lu n , 
pusztán, gazdag vagy szegény csa lá d n á l egyaránt. íg y  még 
azoknak is  igen érdekében ált, kik rendelni semmit nem akar
unk. mert benne számos o ly közlem ények foglaltainak , nnlgek  

mindenkinek nagy szolgálatot tesznek. Czim :

.Érmelléki első szilioltváiif-lelep' Nagy-lágya u. p. Székolyhid.

J VKIIH G Y U L A ^
H Kossuth-utcza 15- (Györy-há/ I

® E l f o g a d :
I  Czim-, szoba-, kép-, temp’om- 
|  és oltárfeatésl, valam int mázoló 
A s k ré t^ ja jz  mnnk&t.

i I t t  Legújabb secossiö minták dr 
• • • =  választékban.

TRÜPO N-S v TJSME
IV T? T< a legizlctesebbek és 1 1 • 1 Ali IV táplálóbbak.
T R O P O N - C A  K É S

igen jóizii teasütemény, nagy 
fehérnye tartalmánál iog'a

A szta lo s  szak m ába  jj jj íj 
v á g ó  m e g r e n d e l é s t  

e lfo g a d ----- ---- --------- = o o

N A G Y  J Ó Z S E F
S Z É C H E N Y I - U T C Z A  24- S Z .

Készen kapha tó : Nyaraló vagy gyermek- 
szobába, esetleg előszobában alkalmazható feher 
fényezett szekrények s ló személyre ebődlő s 

egyéb bútorok.

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár részvény, 
társaság. Budapest.

i

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- 
haiós Singer. Wheeler Wilson, Howe stb.-féle

saját készítményé
varrógépeiket és kerékpárait
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy raktár 
minden néven nevezendő varrógép es kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javitó műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

teképmiitMárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.

«

SZÁMMER IMRE

(Biscuits)
na gvon tápláló.

TROPON-K ETSZER-
^ T T l  rI^ táplálóbb a közönséges kétszersült- 

^  '*■ nél. Tej, kávé, bor mellé a legjobb
sütemény egészségesek és betegek számára.

TROPON - K ARLSBA- 
DI-K É T S Z E  R SÜLT
zsirtalan és azért igen könnyen emészthető sü
temény gyöngegyomruak számára.

TROPON-DIA B E TI- 
KUS-KÉTSZERSÜLT
elenyésző csekély liszt tartalma és nagy fehérnye- 
tartalma miatt a czukoröajosok legjobb tápláléka. 

Minden gyógyszertárban kaphatók. 
Útbaigazítást a d : Dr. RŰDER ÉS TÁRSA,

Dr. LÁSZLÓ FRIGYES, osztr. magy. Tropon- és 
Budapest, VI., Gyár-u. 7. tápliszt gyárai

Klosterneuburg— Bécs. 
Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp

láléka : a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: feliérnyéjét tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

KöNYVnYOMPÁJA 5ZÉKESFEJÉKVAR. ^

ét éh é>
o

& t

o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o KÖNYVNYOMTATÓ ÉS KÖNYVKÖTŐ
o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s  
o k iá l l ít á s s a l , ju t á n y o s  á r o n .
■és 7 & & és és

AJÁNLJA DÚSAN FELSZERELT 
RAKTÁRÁT o o o o o 
IRODAI, FOGALMAZÓ, LEVÉL 
ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN.

o c o o o KÉSZLETBEN

A  A  *  *
o o

TART MINDENNEMŰ 
o N Y O M T A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K ,  
o SZO LG ABIRÓSÁGOK,KÖZSÉGEK, 
o E G Y H A Z A K  STB.  R É S Z É R E .

BÁSTYA-UTCZA 9. SZ. TELEFON 99.

Egyházi és egyleti zászlók.
Ki t ün t e t ve :  Szeged 1S76. — Székesfejérvár 1879. — Deés 1879. — Budapest 1885. és 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

OBERBAUER ALAJOS
József főherceg és Klotild főhercegasszony ö császári és királyi fenségeinek udvi szállítója

B U D A P E S T ,  V á c z i - u t e a  15. s z á m .
Alapittatott: 1863-ik évben. i0 f  Alapiitatott 1863-ik évben.

----  =  Elismert, megbizhatőság, pontos és szolid kiszolgálás. —

OO.<Ö
jé
eo■«
E

E<D

Ajánlom dúsan felszerelt

egyh ázak  és kápoln ák  b eren d ez éséh ez  sz ü kséges tá rg y a im a t
a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

—  M I S E R U H Á K A T —  -
pluviale, dalmatika és ornátusokat. Egyházi és társulati lobogókat. $ 1

Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulati, ipartársulati, dalegyloti 
és temetkezési egyleti zászlókat. —

Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket Fali- és
— 1 --------oltár-gyertyatartékat és oltárlámpákat. .

Monstranciákat, stáció-képeket, oltárokat, úrkoporsékat stb. ___

Rég! valamint kelyhek, ciborium, monstrancia, oltárlámpák és oltár-gyertya-
tartok megezustozéset vagy megaranyozását elvállalom és olcsón készítem el.

Nagy választék arany-, ezüst- és selyem-hímzésekben, valamint himzett egyházi ruhákban.
Kepes árjegyzéket és költségvetést kívánatra bérmentve küldök.

M ü h i m z é s.

CD
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Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében Székesfejérvárott.
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